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Transport system page 1
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Transportsystem Blatt 1
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Systeme de transport page 2 FTT (R / L )
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\ HOBART’ Wash module 1400 FTT ( L/R )

Module de levage 1400

Waschmodul 1400 FTT (R / L )
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\ HOBART’ Strainers & Drains FTT(L/R)

Filtres & Vidange FTT(R/L)
Sieb & Ablauf
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\ HOBART ’ Tank heating & Float switch FTT(L/R)
Chauffage du bac & Interupteur a flotteur  FTT (R /L)

Tankheizung & Schwimmer - Schalter
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\HOBART’ Wash system FTT(L/R)
Systeme de lavage FTT(R/L)
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\ HOBART’ Blower & Rinse
Pre-soufflage & Rincage FTT (R /L )

Vorausblasung & Spulung
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Booster Elec Heated
Chaudiere électrique
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Durchlauferhitzer elec beheizt

371676
300084-2

229591

@: 379549

300084-2
L

n._&QQD.BA;Z 229110-2
% 300084-2
-
Hﬁ’ = ¥
e | 3008901 e R
b R 229719 ik
L 227944
& 168682-2
= 2
it
B 602791
FA= 1688732 =
5 “ 229583-1
W 4 6932142 ~E W)
227931 & 300084-2 169139.3
300084-2 B —
= e T N _\".
693214-1 '[“%.:1“"- : i
g S
'\-\.:.._% e, ||
f/r_@h tzj‘i( e Rt
e o 300084-2 -5
. T
230869 g 2" i
i JI 230994
oy ﬁ \ 231578
A 4 &
% i 5! . 300692-1
229148-1 (220V) ! b
229148-2 (240V) !
229148-5 (254V) o 229491
o r _.-"'.-__...-"-_H_H\_"'.'
231577 B T A '
_ \\A_\\ 'e-*'l-' ff o J 228694-4
| o Ao LWME-3-1
._.. \‘-\-::T_._;:-__.-'..-" - =
S ’ -
s I/ NUM-E-3-9
H“‘x ;ILH
A 67500-118 229585
o

10



FTT(L/R)

Booster 0.5m2 hot water & Steam
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Chaudiére 0.5m2 eau chaude & Vapeur FTT(R/L)
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Tank heating hot water & Steam FTT ( L/R )

Chaudiére du bac eau chaude & Vapeur FTT(R/L)
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\ HOBART ' Panels & Insulation wash module 1400 FTT ( L/R )
habillage & Isolation module de lavage 1400 ETT (R /L )

Verkleidungen & Isolation Waschmodul 1400
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\ HOBART’ Dryer Module 850 FTT(L/R)
Module de sechage 850 FTT (R /L )

Trockenmodul 850
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\ HOBART ’ Panels & Insulation dryer module 850 FTT(L/R)
Habillage & Isolation module de sechage 850 FTT (R | L )

Verkleidungen & Isolation Trockenmodul 850
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\HOBART’ Condenser FIT(L/R)
Condenseur FTT (R /L )
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Exhaust extraction - Fan
Extraction des buées - Ventilateur
Wrasenbzug - Ventilator
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FTT(L/R)

\ HOBART’ Tray Stacker
D’extraction system des plateaux FTT (R /L )
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Abstapelung mit Zwischenstapel
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